JIIHFBOAUOAKTUKA

JIIHI'BOANJAKTHUKA

VIIK 811.161.1

SKCTEHCUBHBIN AHAJIN3
XYIOKECTBEHHOI'O TEKCTA
B YUEBHOM ITPOLIECCE BY3A

B.I Ilaceinok, 0ookm. ned. nayk (Xapvkos)

B crarbe paccmaTpuBaroTcs akTyallbHbIC TPOOIEMBI acekTa «JloMaliHee yTeHne) Ha 3aHATHSX 10 HpaHIly3CKO-
My 536Ky B BY3e. Onucans! ¢popMbl 3a1aHUN ¥ yIPaXHEHHH, KOTOPBIE CIIOCOOCTBYIOT BOBJICUEHHIO CTYACHTOB
MJIaAIIUX U CTAPIIUX KYPCOB B IIPOLIECC YTEHUSI HHOCTPAaHHOM JIMTEPATYPBI HA SI3bIKE OPUTMHAIIA; YAEIISIETCS BHUMA-
HHE BHJaM S9KCTEHCUBHOM MPOPa0OTKH M aHAJIN3a TeKCTa. MIHTepnpeTanus HHOSI3bIYHOTO TEKCTa BKJIIOYAET CIIEIYIO-
M€ TaMbl: SKCIIO3ULMS, AHATTUTUKO-OLIEHOYHbIM, aHATUTUKO-TMHTBUCTUYECKUI U ATAIl TBOPYECKOM MHTEPIIPETALUH.
OTan 3KCMO3UINH XapaKTepU3yeTcs HOIPyKEHHEM B ONPEAETICHHYIO KYIBTYpHO-UCTOPUYECKYIO STI0XY U CO3aHUEM
SMOLMOHAIBHO-3MOTHBHOTO TOHA 3aHATHS. AHAJIMTUKO-OLICHOYHBIN 3Tall [I0APa3yMeBaeT 00Cy XK aeHuUE TPpolIeM, oI-
HATHIX B IPOYUTAHHBIX ayTEHTHYHBIX TEKCTaX. AHATUTHKO-TMHTBUCTUYIECKUN TAIl HAIIPaBJIeH Ha YIITyOJieHre S3bIKO-
BBIX HAaBBIKOB Ha MaTepuale KIaCCHYECKUX IIPOU3BEACHHN (PPaHIy3CKUX aBTOPOB. DTal TBOPUECKON HHTEpIpeTa-
LY HalleJICH Ha Pa3BUTHE OLIEHOYHOM c(hepbl CTYEHTOB, X TBOPUYECKUX CIIOCOOHOCTEH X TOBOPEHUS; EMY COOTBET-
CTBYIOT TaKHe THITBI 33/IaHUH, KaKk 00CyXIeHHe POOIEMHBIX BOIIPOCOB MPOYUTAHHOTO TEKCTA, 3aaHUS TBOPUIECKO-
ro XapakTepa Ha (OPMUPOBAHNE KOTHUTUBHBIX YMEHHUH CTYICHTOB.

KnrodeBble cj10Ba: JOMalIHee YTEHUE, HHTEPIIPETALUS TEKCTA, OLIEHOUHasl cepa, TBOpUECKasi CHOCOOHOCTb.

Macunoxk B.I. ExcTeHCHBHUIT aHATI3 XyT0KHBOT0 TEKCTY B HaBuaabHoMy mpomneci BH3. YV crarti posris-
JIAIOTHCS aKTyalibHI TPOOJIeMH aciekTy «/{oMaliHe unTaHHD» Ha 3aHATTAX 3 ¢paHiry3pkoi MoBH y BH3. Ommcano
(opMH 3aBIaHb 1 BNPAB, AKi CIIPHUIIOTH 3Ty4YE€HHIO CTYJEHTIB MOJOJIINX 1 CTApIIMX KypCiB J0 MPOLEeCy YNTaHHS
1HO3EMHO1 JIITepaTypy MOBOO OPHUTiHAY; IPUALISETHCS YBara BUaM €eKCTEHCUBHOTO OTPAIIOBaHHS Ta aHAJi3y TeK-
cty. [HTepmperarisi iHIMIOMOBHOTO TEKCTY BKIIOYAE TaKi €TAIU: €KCIIO3UIis, aHANIITUKO-OIIHOYHHUM, aHATiTHKO-
JIIHTBICTUYHHI Ta eTarn TBopuoi iHTeprperarii. ETam excrio3uiii xapakTepusyeThesi 3aHypEHHSIM Y IEBHY KYJIBTYPHO-
ICTOPUYHY €TI0XYy Ta CTBOPESHHSM €MOIIfHO-EMOTHBHOTO TOHY 3aHATTS. AHATITHYHO-OIIIHHHIA €TaIl BiIMOBiIae 00ro-
BOPCHHIO IIPOOJIEM y IIPOUNTAHUX ABTCHTUYHUX TEKCTaX. AHANITUKO-TIHTBICTHYHUHN €Tall CIIPSIMOBAHIH Ha TIOTITHO-
JICHHS] MOBHHX HABHUOK HA MaTepialli KITaCHYHHUX TBOPiB (paHIly3bKUX aBTOpiB. ETan TBopuoi iHTepnpeTanii Hartine-
HUW Ha PO3BUTOK OI[IHOYHOI C)epH CTYICHTIB, iX TBOPYMX 3MI0HOCTEH 1 TOBOPIHHSA; HOMY BiAIOBINAIOTH TaKi THITH
3aBJaHb, IK 0OTOBOPEHHS MPOOJIEMHIX ITUTAHb IPOYUTAHOTO TEKCTY, 3aBIaHHS TBOPUOTO XapakTepy Ha hopMyBaH-
HS KOTHITHBHUX YMiHb CTY/ICHTIB.

KurouoBi ciioBa: moManie YuTaHHs, iIHTEPIIPETAIlis TEKCTY, OIIIHOYHA cepa, TBOpYA 3Mi0HICTb.

Pasynok V.G. Extensive Analysis of fiction in University academic process. The article discusses urgent
issues of the «Home Reading» aspect at the French language classes at the university. It describes forms of tasks
and exercises that facilitate involvement of junior and senior studentsin the process of reading foreign literature in
the original. Attention is given to types of extensive study and analysis of the text. Interpretation of a foreign
language text includes the following stages. exposure, analytical-evaluation, analytical-linguistic and creative
interpretation. The stage of exposure is characterized by immersion in a certain cultural and historical epoch and
creation of an emotionally-emotive tone of thelesson. The analytical-eval uation stage implies discussion of problems
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raised in authentic texts. Analytical-linguistic stage is aimed at deepening the language skills on the material of
classical works of French authors. The stage of creative interpretation is aimed at developing eval uation sphere of
students, their creative abilities and speaking; it corresponds to such types of tasks as discussion of disputable
issues of the text, assignments of a creative character to form student’s cognitive skills.

Key words: creative ability, evaluation sphere, home reading, interpretation of the text.

1. Berynienue

CoBpemenHas ydeOHasi mapaaurMa BBIBOIUT Ha
MePBBIN MJ1aH PO eCCHOHAIBHOM MOJATOTOBKH OyITy-
IIETO TMPenoaBaTessi HHOCTPAHHOTO sI3bIKa (OPMH-
POBaHME MEKKYJIBTYPHON KOMITIETEHITNH KaK CITOCO0-
HOCTH KOMMYHHUKAaTHUBHOM JIMYHOCTH aKTyaIM3UPOBAaTh
cebs B paMKax muaiora KynbTyp. KoHTekcryampHas
0a3a s3pIKOBOrO 00pa30BaHMs JOKHA CIIOCOOCTBO-
BaTh ()OPMHUPOBAHUIO YEIOBEKA KYIBTYPHI, KOTOPBIN
CHOCOOEH MHTErpUPOBATHCSA B MUPOBOE COOOIIECTBO,
MIPEJCTABIATH Ce0s KaK HHTEIICKTYaIbHO-Pa3BUTYIO
1 00pa30BaHHYIO JIMYHOCTh U (DYHKLIMOHUPOBATH
B s136IKOBOM cpeie [1, c. 62]. JloMuHaHTOM CTaHOBUT-
Csl NO3HABAMENbHAS 0esIMeNbHOCHb YeJI0BEKa KaK
MEXaHM3M ONTUMHU3ALUH IpoIiecca MMOJIy4YeHus, aHa-
32 ¥ MHTepIpeTauy HHPOpMaIuu.

[lox no3HaBaTeNbHON AESATENBHOCTHIO MBI IOHU-
MaeM CTpaTeruu, IPUEMBbI IPeoOpa30BaHUS U TPUCBO-
CHUSl YYalIUMUCS HCXOAHOM CTPYKTYphl yueOHOTO
MaTepuaa Mmoja JACHCTBHEM MBICIUTEIBHBIX Orepa-
U JJIs1 JOCTHKEHUS OTTPeIeIEHHOM T03HABATEILHOM
uenu [6, c. 13]. Ona npexacrapisieTcsi €AMHCTBOM
YeThIpeX B3aUMOCBS3aHHBIX KOMITOHEHTOB: 00pa3oBa-
TeIHHOTO (MOHUMaHUe KYJIbTYphI, 0hopMIIeHHE COO-
CTBEHHBIX MBICIIEH), pa3BUBAIOIIETO (Pa3BUTUE KOM-
MYHHMKATHBHBIX Y IEHHOCTHBIX OPUEHTALIHI), BOCIIH-
TaTEIbHOIO (BOCIUTAHHME TOJIEPAHTHOCTU K APYToi
CUCTEME IIEHHOCTEMN ) U MPAKTHUYECKOT0 (MCIOIb30Ba-
HUE S3bIKa KaK MeXaHu3Ma 3P HEKTUBHOTO OOIIICHUS).

[Ipu o6yuenuu ppaniry3ckomy s3biky B BY 3e 3Ha-
YUTEJIbHOE BHUMAHUE YIEISAETCS YTEHUIO Xy OXKeCT-
BEHHOM JIUTEpaTypbl, B YaCTHOCTH, aCeKTy «/lomari-
Hee yTeHue». CTyIeHTHl BHIOMPAIOT ayTeHTUYHBIE
MPOU3BEICHUS pa3IMyHON (PYHKIIMOHAIBHOM HaIIpaB-
JIEHHOCTH, YTO CIIOCOOCTBYET MOJIy4E€HUIO HH(pOpMa-
LIUH O KYJBTYpE, peansix 1 0COOEHHOCTIX U3ydaeMon
CTpaHbl, a TaK)Ke paclupsier u GopMHUpPyeT KOMMY-
HUKaTHBHBIC KOMITETEHITH YIaIIUXCS.

Taxum oOpa3om, 00BEKTOM JIaHHOW CTAThHU
SIBIITFOTCS. METOJIBI YITYYIIIEHUSI PabOThl C aCIIEeKTOM
«JlomaiHee 9yTeHue» Ha 3aHATHSIX (PAHITYy3CKOTO S3bI-
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Ka, a IPeIMETOM HCCICIOBAHUS — CTPATETUH BbI-
pabOTKKM HAaBBIKOB U YMEHHUH, KOTOPBIE CIIOCOOCTBY-
10T paboTre ¢ pa3nuyHbIMU TekcTamu. Lenp pabo-
ThI — aHAJIM3 COBPEMEHHBIX MOIXO0B K H3YUEHHIO XY-
JIO’KECTBEHHOTO TEKCTa B acriekTe «J{omamiHee ure-
HHUe». B 3agaun crarhbu BXOOUT H3y4eHHE CIIOCOO0B
AKCTCHCHUBHOMW MPOPAOOTKU U aHAJIN3a TEKCTA, pa3pa-
00TKa 3((EKTUBHBIX BHJIOB 3aJIaHUH Ha yITydIICHUE
noKasaresel BOCIIPHUATHS ayTEHTHYHOTO MaTepHuaa,
KOTOPBIH BBICTYNAET HEOTHEMJIEMbIM KOMIIOHEHTOM
MeIaroruYecKoro mporecca B 00y4eHUH HHOCTPAHHO-
MY SI3bIKY. AKTYaJIbHOCTBH UCCIIEIOBAaHUS ONpEIe-
JsIeTCS COBPEMEHHOM TeHISHIINEH K KOMMYHHUKATHB-
HOMY OOY4YEeHHI0O MHOCTpAaHHOMY si3bIKy. HayuHas
HOBH3HAa CTaThbH — B 000CHOBaHUU () (HEKTUBHOCTHU
WHHOBAIIMOHHBIX METO/IOB IO MU3yYCHUIO acniekTa «J{o-
MalIHEee YTEHHUE», a €€ MPAKTHUYECKasi COCTaBISIO-
1asi — B CUCTEMaTH3aIlUU TIPUMEPOB U YIIPAKHCHUH,
KOTOpPBIE MOTYT OBITh HCIIOJIb30BaHbI Ha 3aHSTHSIX
o (paHIly3CKOMY SI3bIKy. MaTepHuaioM CIyKar
XyJI0)KECTBEHHBIE TEKCThl Ha (PAHIIY3CKOM SI3bI-
K€, UCIOJb3yEeMble CTYyAEHTAaMM SA3BIKOBBIX BY30B
B IIPOILIECCE MOJATOTOBKH K acTeKTy «JlomalHee dyre-
HUEY.

2. IHHOBAIlHOHHBIE ACMEKTHI

0o0y4eHHsl JOMALIHEMY YTEHHUIO

UreHue IuTepaTyphl — OOUH U3 CIIOCOOOB 3HAKOM-
CTBa C APYTUM HApoOIIOM, €Tr0 KyJIbTypoH. B cospe-
MEHHOHM TPaKTOBKE YTEHUE — «3TO cnenuduueckas
¢dopMa SI3BIKOBOTO OOMICHHS JIOEH MOCPEICTBOM
MEYaTHBIX UJIM PYKOIHMCHBIX TEKCTOB KaK OCHOBHBIX
(bopMm orocpeIoBaHHOM KOMMYHUKAIHN» [ 8, . 174]. Xy-
JIO’KECTBEHHOE IIPOMU3BE/IEHUE — HOCUTENIb U UCTOY-
HUK MH(QOpPMaLUU O MUpPE, B KOTOPOM OTPaKaIOTCs
3JIEMEHTHI PEAIbHOCTH, 3TO 3€PKaJIO )KU3HU U KYIIBTY-
pbl HaponoB [3]. UTeHue ayTeHTUYHBIX TEKCTOB JAeT
BO3MO)XKHOCTb CTYIEHTY IOYyBCTBOBATH aTMocdepy
BPEMEHH, KOTOPOE OIMCHIBAECTCS B IPOU3BEICHHH.

OnHol U3 OCHOBHBIX (DYHKIMI OOparieHus K ac-
nekry «/lomamnee urenue» B BY3e sBusiercsa akcuo-
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Joruyeckasi, CiocoOCTBYIOIIas HPABCTBEHHOMY U
TYXOBHOMY Pa3BHTHUIO OyIyIIETO CIEIHATUCTa, pac-
IIMPEHUI0 CUCTEMBI IEHHOCTHBIX OpUEHTAI, (Gop-
MUPOBaHUIO [lefarora, 00J1aJaloiero BbICOKON HpaB-
CTBEHHOM KYJIBTYPOH, CIIOCOOHOTO perniaTh NpogeccH-
OHAJIbHBIE 33J]aul, PYKOBOACTBYSICh I'yMaHUCTHUYEC-
KHMH U7ieajaMH U IPUHLIAIIAMH.

JlomaiiHee yTeHUe KaK OJMH M3 aCHEKTOB S3bI-
KOBOM TMOATOTOBKH CTyJAeHTa obOecreyuBaeT Ooiee
poyHOe (POPMUPOBAHKE PA3IUYHBIX BUIOB KOMMY-
HUKaTUBHOM KOMIIETEHIIMH (JIMHT BUCTUYECKOM, COLIHO-
JIMHT BUCTUYECKOM, TUCKYPCUBHOM, COLMOKYIIBTYPHOI)
[4]. Tak, H.A. CenuBanoBa BbIIESAET TaKue PYyHK-
UM acTeKTa JIOMAaIIHeTo YTeHUus: 1) KyIbTypHO-
co3yjaTeNbHas Iepeaada o0Ieo0pa3oBaTeIbHOM
KYJIBTYPBI CPEJICTBAMU JINTEPATYPHO-XYI0’KECTBEH-
HOT'0 KOMIIOHEHTA; 2) pa3BUBAIOLIYI0 — (HOPMUPOBA-
HUE CaMOCTOSATEJIBHOI0 3CTETUYECKOTO OTHOIIEHHUS
K OKPYXaIoIEeMy MUPY, KPUTHIECKOTO, TBOPUYECKO-
ro MbIIIIEHHS; 3) 00yJaronyo — pa3BUTHE YMEHUHN
WHTEJUICKTYaJIbHOTO M KOMIIETEHTHOTO YTEHUS, CO-
OTHECEHME COJEep>KaHUsS MPOU3BEIAEHUS CO CBOUM
nTUIHBIM onibiToM [10, c. 23-24]. YuutsiBas QyHK-
LMOHAJIbHYIO HAIPABIEHHOCTH aciekTa «Jlomaiinee
YTEHUE», CUUTAEM 00s3aTEIbHBIM JUISl CTYJEHTOB
MOCTOSIHHOE M OOMJIbHOE YTEHHUE XY0XKECTBEHHOU
JIUTEPaTYpPHI C LETbIO U3BJICUECHUS COJIEPKATEIBHOM
unpopmanuu. [lo xapakTepy NOHUMaHUS U UHTEP-
MpeTaluy YUTaeMOro — 3TO CUHTETUYECKOE U aHa-
JUTHYECKOE YTEHHE: sI3bIKOBasi (hopMa TEKCTOB Tpe-
OyeT OT YUTAIOUIEro JOCTATOYHBIX KOTHUTHUBHBIX
YCWJIMIH JIJIsl €€ PacKpBITHS, U OCHOBHOE BHUMAaHHE
YUTAIOIIEr0 HAIPaBJIE€HO HA U3BJIEUEHUE TEKCTOBOM
nHpopmaruu. [lo cnocoly uTeHHsT — 3TO YTECHUE
po ceOs WK B UJ€aIbHOM BUJIE — BU3YaJIbHOE UTe-
HUE «KaK HanboJjee COBEPIIEHHOE U 3pesIoe UTCHUE)
[11,c. 94].

OmnbIT MOKa3bIBACT, YTO YCHEIIHOE 00ydYeHHEe UTe-
HUIO HA THOCTPAHHOM S3bIKE BO3MOXHO ITPH OTIpeie-
JICHHBIX YCIOBUSX: 1) chOpMUPOBAHHOCTD Y YHAIITHX-
Cs1 HABBIKOB YCTHOM PEYHU M HABBIKOB YTEHUS; 2) 3HA-
HUE YYallUMUCS MpeIMeTa, 0 KOTOPOM MJIET peub
B TEKCTE; 3) IOCTYNHOCTh TEKCTA JIsl TIOHUMAaHUs
B SI3bIKOBOM OTHOILIEHUU; 4) OCO3HAHHE y4YaIlIUMHUCS
MPaKTUYECKON HEOOXOIMMOCTH BBIIIOJIHEHHS CaMo-
CTOATEIBHON PEUENTHUBHON JIEATEIbHOCTH; S5) HAIH-
yhe OpUEHTUpYIOLEel 3aJaun (YCTaHOBKHM) Ha BbI-

nmoiHeHue aestenbHocTH [7, ¢. 101]. Kak Ob110 OT-
MEUYEHO BHIIIE, OCHOBHON OPUEHTUPYIOIIEH 3a1auen
SIBJISIETCS aKCHOJIOTUYHOCTH acrnekTa «/lomamuee
yTeHue». [IpenonaBanue B TakoM ciiy4ae JIOJKHO
NPECTaBIATh COOOH COBOKYITHOCTH IEJarorudec-
KOM M METOIHMYECKOMN CTpaTeruii, KOTOpble Halpas-
JICHBI HA [IEHHOCTHOE Pa3BUTHE OyIyIINX CIIeIHaIH-
CTOB M UX HPABCTBEHHbIE, a TAaKXkKe IyXOBHBIE Xa-
PAKTEpUCTUKHU MPU O3HAKOMIIEHHM C JIUTEpaTypoi
M3y4aeMoOU CTpaHbI.

Metonurka peanusanny akCuoJI0rH4eCcKOro mojixo-
Jla Ha MHTETPUPOBAHHBIX 3aHATHUSAX 110 (HPAHITY3CKOMY
S3BIKY B acmekTe «JlomaiiHee yTeHHE» XapaKTepu-
3yeTCsl OCIIEeIOBATEIbHOCTHIO 3TAMIOB pabOTHI C TEM
WM MHBIM XYJI0’KECTBEHHBIM Mpou3BeaeHneM. Hampu-
mep, H.A. Kosanenko u A.}0. CmupHOBa JemsT u3y-
JaeMble TEKCTHI JIJISl aHAJIN3a Ha TPHU YaCTU: JOTEKCT,
TEKCT, mocieTekcT [5, ¢. 91-97]. Joreker — daza
OpPUEHTUPOBKH Tu1aHupoBaHus. OO0I1ast OpUeHTUPOBKA
M0 TEKCTY JOJDKHA 00ECHeUnTh KOMMYHUKATHBHO-
MO3HABATEIIbHYIO0 TOTPEOHOCTh, 3 UMEHHO: H3BJICYb
CoZlepKaTeNbHO-KOHIENITYaJbHYI0 UH()OpPMALHUIO.
Bo Bpemst BTopoii ¢a3bl CTYIEHTHI TOJDKHBI YMETh:
1) aHanu3upoBaTh pa3JUUYHbIE ACMEKTHl TEKCTa
C LIEJbI0 €ro MOHUMAaHMsl; 2) BBIAENIATh MUKPOTEMBI;
3) HaXOAMTH IMIABHYIO M BCIIOMOTaTEJIbHYIO HHPOpMa-
LUIO C OMOPON HAa 3HAHUS O CTPOCHUHM TEKCTA:
mpudToBoe / rpaduueckoe oGopMIICHHE COOOTIICHUS;
4) ocy1ecTBIATh KOMIPECCHIO TEKCTA Iy TEM HCKITIO-
YeHHs, 0000IIEeHHS, CBEPTHIBAHUS COACpXKaIIeHCs
B TekcTe uHopmauuu. Tperbs dasza (mocnerekcro-
Basi) SIBIISIETCS KOHTpOibHOU. Ha aTom sTame oOydva-
eMBbI€ JOJDKHBI YMETh OTpa)kaTh 0OOOIIEHHYIO HH-
¢dopmaruio cooOIIeHNs, CTABUTh BOIPOCHI K TEKCTY,
MepecKasbIiBaTh TEKCT U T. II.

Taxoe pa3nenaeHre COOTHOCUTCS C Pa3BUBAIOIIMM-
CS COBPEMEHHBIM MOJIXO0J0M K paboTe ¢ Xymoxe-
CTBEHHBIM MPOM3BEJCHUEM IO ACNEKTY «JlomaliHee
YTEHHUE», XOTS OH €CTh 0oJiee JeTabHBIM U PACIIH-
peHHbIM. OH BKJIIOYAET: 3Tall IKCIO3HULINU, aHAJIUTHU-
KO-OLICHOYHBIN 3Tal, aHAJIUTHKO-JIMHIBUCTUYECKUN
9Tarl, 3Tall TBOPYECKON HHTEPIIPETALIIH.

Ha srane skcnozuyuu npoucxXonuT MorpykeHue
B OIpPEAENEHHYIO KYJIBTYPHO-UCTOPUYECKYIO 3IOXY
U CO31aHHE SMOILIMOHAIBHOIO TOHA 3aHATHSL, YTO SB-
JsieTCs KpailHe BaXKHBIM UMEHHO /711 03HAKOMJICHHS
C XyH0KECTBEHHBIM IIPOU3BEICHUEM.
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AHanumuko-oyeHou bl 3man XapaKkTepu3yeTcs
o0CyXIeHIEeM TIPo0JIeM, MOTHATHIX B IPOYUTAHHBIX
ayTEeHTUYIHBIX TEKCTaX, YTO IIOMOTaeT C(hOPMHUPOBAThH
[IEHHOCTHBIE OTHOIICHUS W IICHHOCTHBIE CYXKJICHUSI.
CryneHTam peKOMEHIYIOTCS CJIEIYIONTUE 3aIaHHsI TIO
acnekTy «Jlomaminee yreHue»: 1) mpencTaBuUTh IO-
BEJICHHE MEPCOHAXEH B IPYTUX CUTyalUsAX (HAmpu-
Mep, HECKOJIBKO JIET CIYCTs); 2) mepecka3aTb TEKCT
OT JIUIIA PA3IUYHBIX TIEPCOHAXKEH; 3) 3a7]aTh CBOM BOII-
pPOCBHI TeposiM, eciii Obl MpeACcTaBHIIach Takas BO3-
MOXHOCTh; 4) NOATOTOBUTh AHHOTALMIO K KHUTE;
5) HanMcaTh MMCHMO IM'ePO0/TEPONHE KHUTH; 6) TIpe/I-
JIO’KUTH COBET Iepolo/TeponHe; 7) paccka3aTh O CBO-
eM Jiro0nMoM nepcoHake. OHUM U3 pacCIIPOCTPaHEH-
HBIX 3aJ]aHUI SBISETCS TepecKa3 TeKCTa.

AHanumuko-n1urneeucmuyecKuti 5man HapaBIeH
Ha (GOPMHUPOBAHUE JICKCUYECKHUX, TPAMMAaTHYECKIX
HaBBIKOB, COBEPIICHCTBOBAHNUE PEUEBBIX HABBIKOB,
pa3BUTHE MOHOJIOTUUECKON U AUATIOTUUYECKON peyHn.
Ha manHOM »Tame o4eHb Ba)XHBIM aCTEKTOM SIBIISI-
€TCs He KOHTEKCTyaJIbHAas WHTEPIpeTaIus TEKCTa,
a 110 ero JIMHTBUCTUYECKUM MTPU3HAKAM, T.€. CTY/ICH-
THI JOJDKHBI OTBETHTH Ha BOMPOC «A YTO CKPBIBAIOT
cinoBa?». Tak, Hanpumep, KOMIIapaTUBHbBIE TPOIIbI, OC-
HOBaHHBIC HA COMMKEHUH UITH COBMEIICHUH JIByX UITU
HECKOJIbKUX 3HAQU€HUM B KAaKON-TO TOYKE peueBOU
LIeTH, peain3yloT Ha YPOBHE CIOBECHOTO psijia 00-
LU IPUHIUI TOCTPOCHUS XY10)KECTBEHHOTO TEKC-
Ta — MPUHLMI TPOTUBOINOCTABICHUS 3JIEMEHTOB —
U, ClieJ0BaTeIbHO, KaK MPaBUIIO, OKa3bIBAIOTCS
BKJIFOUEHHBIMU B CJIO’KHBIE KOMITO3UIIMOHHBIE CIIETI-
JIeHUs JeTanei, MOTUBOB U IIeNbIX (adyabHBIX JIH-
Huil. [loaToMy B X0/€ MHTEpIpPETALINU TEKCTa B ac-
nekTe «JloManrHee YTeHHE) KOMITAPATUBHBIE TPO-
bl HEOOXOAMMO paccMaTpuBaTh HE KaK N30JIMPOBaH-
HBIC SBJICHHS, @ KaK KOMITIOHEHTHI O0Opa3HON CHCTe-
MBI TIPOU3BEJICHUSI, B TECHON CBS3U C SBICHUSIMU
JPYTUX YPOBHEW TEKCTa, a TaKXe APYT C APYroMm
Y C MHBIMHU CPEJICTBAMU CIIOBECHON M300pa3uTeIIh-
HOCTH.

[Ipoananmsupyem oOpa3Hble CpaBHEHHS B paccKa-
3¢ Momnaccana «Dans les Champs» [15]:

(1-2) Les deux meres distinguaient a peine leurs
produits dans le tas (c. 8).

(3) ... les ménageres réunisaient leurs moiches
pour donner la pdtée, comme des gradeurs
d’oies assemlent leur bétes (c. 16-18).
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(4) La mere empatait elle-méme le petit (c. 22).

(5) El lajeune femme, radieuse, emporta le marmot
hurlant, comme on emporte un bibelot désiré
d’un magasin (c. 117-118).

[Tpumeps! cBsi3aHBI C AETBMU: JETH, BCE BMECTE
WJIU TIOOIMHOYKE, T00 SBIAIOTCS TeMoH (1, 2), mubo
BXOJIAT B cocTaB TeMbl (3, 4, 5) KaXJA0ro U3 3TUX
00pa3HbIX BeIpakeHuil. Hanbosiee TecHO cBs3aHbI
MeXx 1y coOoli cpaBHeHHE 4 1 MeTadopa 5: o0a BbIpa-
JKEHUS HE TOJIbKO XapaKTePHU3YIOT MPOLECCHI MOAro-
TOBKH K €/1€ U CaMOH €/1bl, HO U B KaKOW-TO CTEHEHH
MPUPABHUBAIOT JI€TEW K JIOMAIIHEN NTHUIE, MOJ4ep-
KHBasi TEM CaMbIM Ipy00 MPU3eMJICHHBIH, TOYTH KH-
BOH XapakKTep MOBCEIHEBHOT'O CYIIIECTBOBAHUS KpeC-
ThSH U OTCYTCTBUE C MX CTOPOHBI BCIKUX CAHTUMEH-
TOB TI0 OTHOIICHHIO K JCTSIM.

Eme oqauM acrekTom, Ha KOTOPHBIA ciemyer 00-
palaTb BHUMaHHE, SBISETCS YHUKAIbHBIN CHHTAKCH-
YeCKUI PUCYHOK, IPUCYIINH (ppaHIly3CKUM IPOU3BE-
neHusM. Tak, B clueayronieM NpuMepe MHOXKECTBO
CIIeYIOIINX APYT 3a APYTrOM MPOIECCHBIX TIarojoB-
CKa3yeMbIX, CO/IMHEHHBIX B OTHOM (hpa3e, CTAHOBUT-
Csl UKOHWYECKHUM 3HAKOM OBICTPO MPOTEKAIOIIUX U
CMEHSIOLIUX JAPYT ApyTra 1eUCTBUHN, KOTOpPbIE, B CBOIO
odepellb, BHICTYMAIOT KaK XapakTepHas JAeTalb —
BHEIIHEE MPOSIBICHUE TEMIIEPAMEHTA FTEPOUHHU:

(6) Et, sautant de la voiture, elle courut aux enfants,
prit un des deux derniers, celui des Tuvache, et
l’enlevant dans ses bras,
passionnément sur ses joues sales, sur ses
cheveux blonds frisesés et pommadés de terre,
sur ses menottes qu’il agitait pour se débarrasser
de caresses ennuyaeuses (c. 36-39) [15].

B npuBeaeHHOM IIpMEpPE CUHTAKCUYECKUI PUCY-
HOK (pa3bl SBISETCSA MPEkKJE BCET0O MKOHHMYECKUM
3HAKOM pEeaJIbHO COBEPILAIOIIETOCS «BHEIITHETO» JeH-
CTBUS | JINIIb 3aT€M — BOCIIPHSTHS TIOCJTIEIHET0 Ha-
OmronmareneM. A, K puMepy, B CIEIYIONEM Cllydyae
CHHTAaKCUC M300pakaeT 0COOEHHOCTH NMPOTEKAHUS
TOJIBKO IICHXHYECKOT0 IPOIIecca — BOCTIPUATHUS, MBIC-
JIM WJTK 1yBCTBA!

(7) Julien remarqua qu'il y avait sur ['autel des cierges
qui avaient plus de quinze pieds de haut [16].

Oman meopueckoii unmepnpemayuy HaNpPaBIICH
Ha pPa3BUTHE OLIEHOYHOH C(epbl CTYICHTOB, TBOpYEC-
KUX CIIOCOOHOCTEH, TOBOPEHHUS, MOHOJIOTHYECKOM
U IMAJIOTMYECKOM MOATOTOBIEHHON U HETIOATOTOBIIEH-

elle le baisa
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HOU peun. Pa3bop TBOpueckoil MHTEpIPETANN TEK-
CTa MPOU3BOJUM Ha MpUMEpe TeKcTa AHTyaHa Je
Cent-Ox3tonepu «Le Petit Prince»:

(8) Lorsque j’avais six ans j’'ai vu, une fois, une
magnifique image, dans un livre sur la Forét
Vierge qui s’appelait «Histoires Vécues». Ca
représentait un serpent boa qui avalait un
fauve. Voila la copie du dessin. On disait dans
le livr: «Les serpents boas avalent leur proie
tout entiere, sans la mdcher. Ensuite ils ne
peuvent plus bouger et ils dorment pendant les
six mois de leur digestion.»

J’ai alors beaucoup rvéfléchi sur les aventures
de la jungle et, a mon tour, j’ai réussi, avec un
crayon de couleur, a tracer mon premier dessin.
Mon dessin numeéro 1. 1l était comme ¢a: J ai
montré mon chef-d’euvre aux grandes
personnes et je leur ai demandé si mon dessin
leur faisait peur. Elles m’ont répondu:
«Pourquoi un chapeau ferait-il peur?» Mon
dessin ne représentait pas un chapeau. Il
représentait un serpent boa qui digérait un
éléephant. J’ai alors dessiné [’intérieur du
serpent boa, afin que les grandes personnes
puissent comprendre. Elles ont toujours besoin
d’explications... [13].

[Ipenmaraem Takue BUIBI 3aJIaHUH K 3TOMY TEK-

CTy:

1. 3ajanus, cnocoOCTBYIOMNE CaMOCTOSATENbHO-

MY MOHMMAHUIO HOBBIX JICKCHUECKUX CJIMHHII, KOTO-

pble BCTPEYAIOTCS B TEKCTE:

Cherchez les contraires des mots du texte suivants
et employez les dans une phrase de vous-mkme:

e Magnifique

e Beaucoup

e Grandes

e Toujours

2. 3ajanus NpoAYKTHUBHOI'O XapaKTepa Ha GOpMHu-
POBAHHUC CO6CTB€HHBIX BBICKA3bIBAHUN B CBSI3U C IIpo-

YUTAHHBIM U CIIOCOOHOCTH ApIrYMCHTHUPOBATH CBOIO

TOYKY 3PEHHUS O TOM WJIW WHOM SIBJICHUU pPeaabHOMU

JKW3HU B CTPAHE M3YIAEeMOT'O A3bIKA.

vous semble
touchante ou

e Indiquez une citation qui
importante, intéressante,
amusante.

¢ Que pensez-vous sur les aventures de la jungle?
Si vous étiez le Petit Prince que dessinez-vous?

3. Hanucare scce Ha teMy: «Et vous, Si vous
deviez étre un personnage du petit prince, lequel
choisiriez-vous et pourquoi?»

3. BoiBoabI

Takum oOpazom, o3HaBaTeNbHAS JIEATEIHHOCTh
CTyJICHTa KaK MEXaHHU3M ONTUMHU3AIIH MTPOIIeCcca MO-
Jy4eHHUs1, aHaJIM3a ¥ MHTePIIPETAIK 3HAHUM TIPEICTaB-
JII€TCS €IMHCTBOM YETBHIPEX B3aMMOCBSA3aHHBIX KOM-
MMOHEHTOB: 00pa30BaTEeIHLHOTO (MTOHUMAHKE KYJIBTYPHI,
odopmIleHHE COOCTBEHHBIX MBICIICH), pa3BUBALOIIIC-
ro (pa3BUTHE KOMMYHHUKATUBHBIX U IIEHHOCTHBIX OPHU-
EHTAaINi ), BOCIIUTATEIBHOTO (BOCIIUTAHUE TOJIEPAHT-
HOCTH K IPYTHM CUCTEMaM [IEHHOCTEM ) U MpaKTHIeC-
KOTO (MCIIOJIb30BaHKE sI3bIKa Kak MexaHu3Ma ddek-
TUBHOT'O OOIIICHMS).

Acnext «J/loMalrHee YTeHHE» Ha 3aHITHAX IO
(hpaHITy3cKOMY SI3BIKY B sI36IKOBBIX BY3ax Ha ocHOBe
WHTETPaIi HHOCTPAHHOTO SI3bIKa, XY/I0’KECTBEHHON
KYJIBTYpPbI M XY/I0’)KECTBEHHBIX TEKCTOB 00JIaZaeT Or-
POMHBIM Y4€OHBIM, TO3HABATEILHBIM, Pa3BUBAIOIIIM
Y BOCIIUTATENIbHBIM NOTeHIIMaIOM. OH npe/noiaraer
Pa3HOCTOPOHHUI  MHOTO(aKTOPHBIN JIMTHOCTHO-OPH-
EHTUPOBAHHBIN MOJIXO]] KAK CO CTOPOHBI CTY/ICHTA, TaK
Y CO CTOPOHBI NpernoiaBarens. BHuManue ynensiercs
Pa3BHUTHIO YMEHHI 1 HABBIKOB U3BJICUEHUS HH(OpMa-
MU U3 ayTEHTHYHOTO TEKCTa, UCIIOJIB30BAHUIO Pa3-
JUYHBIX YIeOHBIX CTPATETHIA JIJIsl TYOMHHOTO aHAJH-
3a MPOYUTAHHOTO, 0COOBIM TEXHOJOTUSIM 00yUEHUS B
dbopMe 3amaHuil 1 ynpaKHEHUH, a TaKyKe HHHOBAIIH-
OHHBIM TIprieMaM KOHTPOJIS.

IlepcnekTUBOM HambHEUIIUX UCCIICTOBAHUH SIB-
nsieTcsi HOpMHUPOBAHME METONOB OOYUYEHHS YTEHHUIO
OPUTMHAJILHBIX TEKCTOB HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE CITe-
[IUATMCTOB HETMHTBUCTUYECKUX TIPOUiIeH B HESA3bI-
koBbIX BY3ax.

JIMTEPATYPA

1. Aptioxoeud F0.B. O0y4yeHue 1eHHOCTSIM: aKCHOJIOTH-
YecKHii moaxox K npobnemam obpaszoBanus/ 10.B. Ap-
TrIoxoBuY // Ka3zaHCKu meJaroruyeckuil skypHail. —
2014. — Ne3. — C. 61-68. 2. bum N.JI. Yto memaeT mo-
BBILICHUIO PE3yJIbTATHBHOCTH 00YYEHHsI HHOCTPAHHBIM
s3pikam? / WJ1. Bum // UaocTp. 513. B mkone. — 2015. —
Ne 4. — C. 2-6. 3. lioposa O.B. AkryanbHi npobiemu
JIOMAIITHBOTO0 YUTaHHS Yy MOBHOMY BYy3i / O.B. JliGpo-
Ba // Web-pecypc HaydHO-TIpaKTHYECKUX KOH(DEpeH-
uuii. Enextponnuit pecypc : Pexxum moctymy: http:/

165




BicHuk XHY im. B.H. KapasiHa. IHo3emMHa ¢binonoeis. — 2018. — Bun. 87.

www.confcontact.com/ 2009fi 1/3_dibrova.php
4. XKapunosa JL.JI. [lomaminee yTeHuEe KaK OJUH U3 ac-
MEKTOB SI3BIKOBOM OATOTOBKH cTyneHToB / JI.JI. XKapu-
HoBa // Hayka IOYp I'Y: marepuans! 66-if HayqdHOW KOH-
¢epenmnmn. CeKnus CONMaTbHO-TYMaHUTAPHbBIE HAYKU. —
2016. — C. 1171-1179. 5. KoBanenko H.A. Jomaiinee
YTEHHUE KaK BAXXHBI KOMIIOHCHT COACPKAHUS OOYICHHUS
WHOCTpPaHHBIM s3bIKaM B By3e / H.A. KoBanenko,
A.JO. CmupHOBa // @yHIaMeHTaNbHBIE BOTIPOCH TEOPHH
W TIpaKTKHUM TpernojgaBanus. — Tam0OoB : I'pamora,
2015. = Ne 1. - C. 91-97. 6. Manryc N.10. Ctpaterumn
OBIIQ/ICHUS S3BIKOM ¥ Pa3BUTHE TPUEMOB ITO3HABATEIb-
HOM IeATENbHOCTH KaK pean3anns KOTHUTHBHOTO IO/~
Xolla B Y4eOHUKE PYCCKOTO fA3BbIKa KaK WHOCTPaHHOTO
(Ha mpuMepe y4eOHUKOB B SCTOHCKOW IIKOJIE) : aBTO-
ped. Iuc. Ha COUCKaHME YU€H. CTeTICHH JIOKT. Iel. HayK :
crer. 13.00.02 «Teopust 1 MeToauKa 00y4YeHHsS U BOC-
nuTaHus (PyCCKUH S3BIK KaK MHOCTPaHHBIN)» /
N.1O. Manryc. — M., 2001. — 45 c. 7. Munssap-benopy-
yeB P.K. Meroauka oOydeHus: (hpaHIly3cCKOMY SI3BIKY :
[yue0. mocoOue 11 CTYISHTOB IIeJl. MH-TOB IO CIICII.
«HUuoctp. 513.»] / PK. Munbsp-benopyues. — M. : IIpo-
ceemenne, 2013. — 224 c. 8. ITaccos E.N. Konnenmus
KOMMYHHKATHBHOTO HHOS3BIYHOTO 00pa30BaHuUs (TEOPHS
W ee peayn3alusi) : METOJI. Mocodue IUIsl pyCHCTOB /
E.N. Ilaccos, JI.B. Kubupesa, 3. Komnaposa. — CII6. :
3naroyct, 2007. — 200 c. 9. Ilpuxoasko I.I. Kornitus-
HO-TIparMaTHYHUHN aHaji3 apTyMEHTaTHBHOTO TEKCTY /
I'I. TIpuxonpko // Te3u momoBimel MikHApOAHOTO (HO-
pyMy «MOBHa OCBiTa: IIUIIX 10 €BpoinTerpamii». — K. :
Jlensit, 2005. — C. 141-142. 10. CenuBanoBa H.A.
HomalliHee YTeHHE — BaXKHBIM KOMIIOHEHT COJepKa-
HUsl 00y4eHUs] HHOCTPAaHHBIM SI3bIKaM B CpeIHEH KO-
ne / H.A. CenuBanoBa // UHOCTp. 3. B IIKOJeE. —
2004. — Ne 4. — C. 21-26. 11. Hlykun A.H. O6yuenue
MHOCTPaHHBIM fA3bIKaM: Teopus U mpakTHKa : y4ueb. mo-
cobue [misa nmpenomasatenei U crynenros] / A.H. Iy-
kuH. — M. : ®unomaruc, 2014. — 416 c. 12. O’Malley.
M. Language Learner and Learning Strategies /
M. O’Malley, A.U. Chamot //Implicit and Explicit
Learning of Languages. A book of readings ed. by
M.G. Ellis. — London : Academic Press, 1994. — P. 43-51.

REFERENCES

Artyuhovich, Yu.V. (2014). Obuchenie tsennostyam:
aksiologicheskiy pohod k problemam obrazovaniya
[Learning Values: Axiological Approach to Education
Issues|. Kazanskiy pedagogicheskiy zhurnal. — Kazan
Pedagogical Journal, 3, 61-68 (in Russian)

Bim, I.L. (2015). Chto meshaet povyisheniyu
rezultativnosti obucheniya inostrannyim yazyikam?

166

[What hinders the effectiveness of teaching foreign
languages?]. Inostannyi yazyk v shkole. — Foreign
languge at school, 4, 2—6 (in Russian)

Dibrova, O.V. (2009). Aktualni problemy domashnogo
chytannya u movnomu vuz [ Actual problems of home
reading in the language high school]. Available at:
http://www.confcontact.com/ 2009fil/3_dibrova.php

Kovalenko, N.A. and Smirnova, A.Yu. (2015).
Domashnee chtenie kak vazhnyiy komponent
soderzhaniya obucheniya inostrannyim yazyikam v
vuze [Home reading as an important component of
teaching foreign languages at a university].
Fundamentalnyie voprosyi teorii i praktiki
prepodavaniya. — Fundamental issues of theory and
practice of teaching, 1, 91-97 (in Russian)

Mangus, |.Yu. (2001). Strategii ovladeniya yazyikom i
razvitiya priemov poznavatelnoy deyatelnosti kak
realizatsiya kognitivnogo podhoda v uchebnike
russkogo yazyika kak inostrannogo (na primere
uchebnikov v estonskoy shkole). Avtoref. diss. dokt.
ped. nauk [Strategy of language acquisition and
development of methods of cognitive activity as a
realization of the cognitive approach in the textbook
of Russian as a foreign language (on the example of
textbooks in the Estonian school). Dr. ped. sci. diss.
synopsis] . Moscow. 45 p. (in Russian)

Minyar-Beloruchev, R.K. (2013). Metodika obucheniya
frantsuzskomu yazyiku: ucheb. posobie dlya
studentov [ Methodology of teaching French: study
guide for students]. Moscow: Prosveschenie Publ.

O’Malley, M., and Chamot, A.U. (1994). Language
Learner and Learning Strategies. In: M.G. Ellis(ed.).
Implicit and Explicit Learning of Languages. London:
Academic Press, pp. 43-51.

Passov, E.l., Kibireva, L.V., and Kollarova, Je. (2014).
Kontseptsiya kommunikativnogo inoyazyichnogo
obrazovaniya (teoriyai eerealizatsiya) [ The Concept
of communicative foreign language education (theory
and itsimplementation)] . St. Petersbourgh: Zlatoust
Publ.

Pryhodko, H.l. (2005). Kohnityvno-pragmatychniy
analiz argumentatyvnogo tekstu [ Cognitive-pragmatic
analysis of the argumentative text]. Tezy “ dopovidej
mizhnarodnogo forumu «Movna osvita: shlyakh do
yevrointegraciyi» [Proc. of international
symp. "Language focused education: the way to
eurointegration’’]. Kyiv, 141-142

Schukin, A.N. (2014). Obuchenie inostrannyim
yazyikam: Teoriyai praktika: uchebnoe posobiedlya
prepodavateley i studentov [ Teaching foreign
languages: Theory and practice: a manual [for



www.confcontact.com/
http://www.confcontact.com/

JIIHFBOAUOAKTUKA

teachers and students] . Moscow. Filomatis Publ.
Selivanova, N.A. (2004). Domashnee chtenie — vazhnyiy
komponent soderzhaniya obucheniya inostrannyim
yazyikam v sredney shkole [Home reading is an
important component of teaching foreign languages
in high school]. Inostrannyj jazyk v shkole. — Foreign
language at school, 4, 21-26 (in Russian)
Zharinova, L.L. (2016). Domashnee chtenie kak odin iz
aspektov yazyikovoy podgotovki studentov [Home
reading as one of the aspects of language training
for students]. Nauka YuUrGU: materialyi 66-y
nauchnoy konferentsii. Sektsiya sotsialno-
gumanitarnyie nauki [Science in SUSU. Proc. 66"
scientific conference. Social sciences and
Humanities]. Chelyabinsk, 1171-1179.

CIIUCOK TKEPE.JI

IIOCTPATUBHOI'O

MATEPIATY

13. Antoine de Saint-Exupéry Le Petit Prince [Ressource
¢lectronique]. — Edition du groupe «Ebooks libres

etgratuits» [site]. — Régime d’accés: http://www.
cmis.polytechnique.fr/perso/tringali/documents/
st_exupery_le_petit_prince.pdf 14. http://www.
itinerairesdecitoyennete.org/journees/dd/index.php?o
15. https://books.google.com.ua/books?id=
gEfuBQAAQBAJ&pg=PA484&I1pg=PA4
84&dg=Lat+mere+empatait+elleméme-+le+petit&source=
bl& ots=0eSHCcLWY Ri& sig=upb7HsaWammZbFDUk4
7TNDQ70sas& hl=uk&sa=X&ved=0ahUKE
wiQi8j_1KrWAhUrLZoKHfFQACQgQ6AEILJAB
16. https://books.google.com.ua/books?id=dTMhCw
AAQBAJ& pg=PA153& pg=PA153& dg=Julien+remar
qua+ qu’il+y+avaittsur+l’autel+destcierges+quit+
avai ent+plus+de+quinze+pieds+de+haut& source=bl &
ots=HnP_5h3 WD&sig=JwCuTUnfSPNkpJMW
EVAuNINRrLU& hi=uk& sa=X & ved=0ah UKEwi_
moClv77WAhUJQpoKHTqaAn8Q6AEILjAB#
v=onepage& g=Julien%20remarqua%20 qu¥E2%80%
99i1%20y%20avait%20sur%20l %E2%80%99autel %
20des%20cierges%20qui%20avai ent%20plus%2
0de%20guinze%20pi eds%20de%20haut& f=fal se

167



http://www.
http://www.
https://books.google.com.ua/books?id=
https://books.google.com.ua/books?id=dTMhCw

